
388055-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

388055-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de canalizações e drenos – Sanitär- und Feuerlöschanlagen
OJ S 107/2026 05/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bäder Halle GmbH
Correio eletrónico: sbh.vergabe@teamproject.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Sanitär- und Feuerlöschanlagen
Descrição: Sanitär- und Feuerlöschanlagen + Wartungsleistungen
Identificador do procedimento: c20680dd-73a2-488c-b4e2-591ccda2ad98
Identificador interno: 1-410-01
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45332000 Instalação de canalizações e drenos
Classificação adicional (cpv): 45332200 Instalação de canalizações de água, 45332300 
Instalação de drenos, 45343220 Instalação de aparelhos extintores, 45332400 Instalação de 
artigos sanitários

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schimmelstraße 1  
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06108
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YW3MAQF#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/388055-2026
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Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Sanitär- und Feuerlöschanlagen
Descrição: LV-Grobmengen 1.300 m Kunststoffabwasserrohr DN40-DN315 mit Form- und 
Verbindungsstücken 180 m Gussabwasserrohr DN30-DN200 mit Form- und 
Verbindungsstücken 400 m Wärme-/ Kälte-/ Schalldämmung Abwasserleitungen 80 Stück 
Brandschutzmanschetten/Rohrschotts Abwasserleitungen DN40-DN200 1.800 m 
Edelstahlrohr DN12-DN100 mit Form- und Verbindungsstücken 250 m 
Mehrschichtverbundrohr DN12-DN20 mit Form- und Verbindungsstücken 1.800 m Wärme-/ 
Kältedämmung Trinkwasserleitungen 90 Stück Rohrschotts Trinkwasserleitungen DN12-
DN100 170 Stück Absperr- und Regeleinrichtungen DN12-DN100 1 Stück 
Speicherladesystem 1 Stück Trennstation 6 Stück Tauchmotorpumpen 50 Stück 
Sanitärkeramiken inkl. Zubehör und Installationselemente 30 Stück Reihenduschen inkl. 
Zubehör 6 Stück Einzelduschen inkl. Zubehör 96 Stück Bodenabläufe 200 m 
Feuerlöschleitung trocken 200 m Bekleidung Feuerlöschleitung R90 2 Stück Einspeisestellen 
Feuerlöschleitung trocken 6 Stück Entnahmestellen Feuerlöschleitung trocken 47 Stück 
Feuerlöscher
Identificador interno: 1-410-01

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45332000 Instalação de canalizações e drenos
Classificação adicional (cpv): 45332200 Instalação de canalizações de água, 45332300 
Instalação de drenos, 45343220 Instalação de aparelhos extintores, 45332400 Instalação de 
artigos sanitários

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schimmelstraße 1  
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06108
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Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis der 
Berufsausübung sind Angaben gemäß § 6a EU Nr. 1 VOB/A zu machen. Zum Nachweis wird 
grundsätzlich die Eintragung in das Berufs- und Handelsregister oder die Eintragung in der 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes verlangt. Die Nachweisführung erfolgt wie unter 
"Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit" angegeben. Siehe auch FB 216 VHB - 
Verzeichnis der im Vergabeverfahren vorzulegenden Unterlagen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit sind Angaben gemäß §6a EU Nr. 2 VOB/A zu machen. Nachweisführung 
für alle Eignungskriterien Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung 
durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(PQ-Verzeichnis), ggf. ergänzt durch geforderte, auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei 
Einsatz von Nachunternehmen ist nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte, 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Eintragungen in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer 
Mitgliedstaaten der EU sind als Nachweis zugelassen, soweit eine beglaubigte Übersetzung in 
deutscher Sprache vorliegt. Nichtpräqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen 
Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 124 VHB - Eigenerklärung 
zur Eignung vorzulegen, ggf. ergänzt durch geforderte, auftragsspezifische Einzelnachweise. 
Bei Einsatz von Nachunternehmen sind die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben, ggf. 
ergänzt durch geforderte, auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die 
engere Wahl, sind auf Nachforderung die Nachweise und Bescheinigungen zuständiger 
Stellen - auch für die Nachunternehmen - innerhalb der im Verfahren festgelegten Frist (max. 
6 Kalendertage) zu übermitteln. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst 
sind, ist eine Übersetzung in deutscher Sprache beizufügen. Siehe auch FB 216 VHB - 
Verzeichnis der im Vergabeverfahren vorzulegenden Unterlagen.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit sind Angaben gemäß § 6a EU Nr. 3 VOB/A zu machen. Referenzen Mit 
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dem Angebot bzw. auf Nachforderung sind mindestens drei Referenzen einzureichen über 
Leistungen, die mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind und die vom Bieter in 
den letzten fünf Kalenderjahren ausgeführt wurden. Folgende Angaben sind gemäß FB 124 
VHB mindestens vorzulegen (siehe auch Vorlage "Referenzliste"): Ansprechpartner; Art der 
ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des 
mit eigenem Personal ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der 
ausgeführten Mengen; Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; 
stichwortartige Beschreibung der besonderen technischen und gerätespezifischen 
Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) Kurzbeschreibung der Baumaßnahme 
einschließlich eventueller Besonderheiten der Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme 
(Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-
Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal 
koordiniert wurden; Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der 
Leistung. Die Nachweisführung erfolgt wie unter "Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit" angegeben. Siehe auch FB 216 VHB - Verzeichnis der im 
Vergabeverfahren vorzulegenden Unterlagen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Auf Verlangen ist der Nachweis einer aktuellen und über die 
Bauzeit des Vorhabens wirkenden Betriebshaftpflichtversicherung oder die vorläufige 
Deckungszusage von einem Versicherer vorzulegen. Das Bestehen einer entsprechenden 
Betriebshaftpflichtversicherung ist spätestens mit dem Zuschlag nachzuweisen. Die 
Deckungssummen müssen für Personen- und Sachschäden das Doppelte der 
Auftragssumme, mindestens jedoch für Personen- und Sachschäden 3 Mio. Euro je 
Versicherungsfall betragen. Für Vermögensschäden muss die Mindestdeckungssumme 
500.000 Euro je Versicherungsfall betragen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Wertungssumme
Descrição: Zuschlagskriterium ist zu 100% die Wertungssumme, die sich aus der 
Angebotssumme und - wenn zutreffend - der Summe für die Wartungsleistungen für 4 Jahre 
ergibt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW3MAQF
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW3MAQF

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW3MAQF
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW3MAQF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW3MAQF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW3MAQF
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW3MAQF
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Aufklärung des Angebotsinhaltes und die Nachforderung von 
Unterlagen erfolgt gemäß §§ 15 EU und 16a EU VOB/A.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 25/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: tp management GmbH, Vergabestelle tp Leipzig / Berlin / Dresden Elektronische 
Abwicklung der Öffnung der Angebote im 4-Augen-Prinzip
Informações adicionais: In einem EU-weiten, offenen Verfahren zur Vergabe von 
Bauleistungen wird nach § 14 EU VOB/A ein Öffnungstermin durchgeführt, bei dem Bieter 
nicht zugelassen sind.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigter/m Vertreter/in.
Condições financeiras: Gegebenenfalls geforderte Sicherheiten Soweit die Auftragssumme 
mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung 
in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. 
Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsbehelfsfrist nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 
GWB
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Vergabestelle tp
Organização que recebe pedidos de participação: Bäder Halle GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
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Nome oficial: Bäder Halle GmbH
Número de registo: DE213192816
Endereço postal: Bornknechtstraße 5
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06108
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle tp
Correio eletrónico: sbh.vergabe@teamproject.de
Telefone: 034135117530
Endereço Internet: https://baden-in-halle.de/startseite
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabestelle tp
Número de registo: DE289739435
Endereço postal: Gottschedstraße 11
Cidade: Leipzig
Código postal: 04109
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle tp
Correio eletrónico: sbh.vergabe@teamproject.de
Telefone: 034135117530
Endereço Internet: https://www.teamproject.de/
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: T:022894990
Endereço postal: Bundeskanzlerplatz 2-10
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: 0228 94990
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:sbh.vergabe@teamproject.de
https://baden-in-halle.de/startseite
mailto:sbh.vergabe@teamproject.de
https://www.teamproject.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
c265bb25-db40-4a3b-9d0a-72c4deb98796-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Verlängerung der Angebotsfrist und des Submissionstermins.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Neue Angebotsfrist: 25.06.2026, 09:30 Uhr Annahmefrist 
Bieterfragen: 15.06.2026 Bindefrist: 24.08.2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f1534f2d-3bb1-474f-b643-baf798a0d284  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 04/06/2026 11:23:34 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 388055-2026
N.º de edição do JO S: 107/2026
Data de publicação: 05/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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